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UREDBA SVETA (EU) t. 1182/2013
z dne 19. novembra 2013

o spremembi uredb (ES) $t. 754/2009, (EU) $t. 1262/2012, (EU) st. 39/2013 in (EU) $t. 40/2013 v
zvezi z nekaterimi ribolovnimi moZnostmi

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti
¢lena 43(3) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

G)

)

—
=

Uredba Sveta (ES) §t. 2371/2002 (') zahteva, da se ukrepi
za dostop do voda in virov ter za trajnostno izvajanje
ribolovnih dejavnosti uvedejo ob upostevanju razpolo-
zljivih znanstvenih, tehni¢nih in gospodarskih mnenj,
zlasti porocil, ki jih pripravi Znanstveni, tehni¢ni in
gospodarski odbor za ribistvo (STECF), ter prejetih
mnenj regionalnih svetovalnih svetov.

Svet je z Uredbo Sveta (ES) $t. 754/2009 (%) izkljucil
nekatere skupine plovil iz ureditve ribolovnega napora,
dolocenega v poglavju I Uredbe Sveta (ES) St
1342/2008 (*). Dovoljeni ribolovni napor za plovila, za
katera velja navedena ureditev, je trenutno doloen v
Prilogi IIA k Uredbi Sveta (EU) §t. 39/2013 (%) in v Prilogi
IIA k Uredbi Sveta (EU) §t. 40/2013 (°).

Mednarodni svet za raziskovanje morja (ICES) je junija
2013 objavil mnenje o staleZu severnega oslica za leto

Uredba Sveta (ES) §t. 2371/2002 z dne 20. decembra 2002 o ohra-

njevanju in trajnostnem izkori§¢anju ribolovnih virov v okviru
skupne ribiske politike (UL L 358, 31.12.2002, str. 59).

Uredba Sveta (ES) 3t. 754/2009 z dne 27. julija 2009 o izkljucitvi
dolo¢enih skupin plovil iz ureditve ribolovnega napora, dolocenega
v poglavju III Uredbe (ES) $t. 1342/2008 (UL L 214, 19.8.2009,
str. 16).

Uredba Sveta (ES) 3t. 1342/2008 z dne 18. decembra 2008 o dolo-
¢itvi dolgorocnega nacrta za staleze trske in ribitvo, ki izkorisca te
staleze, ter razveljavitvi Uredbe (ES) 3t. 423/2004 (UL L 348,
24.12.2008, str. 20).

Uredba Sveta (EU) $t. 39/2013 z dne 21. januarja 2013 o dolocitvi
ribolovnih moznosti, ki so plovilom EU na voljo v letu 2013 za
nekatere staleZe rib in skupine stalezev rib, za katere ne veljajo
mednarodna pogajanja ali sporazumi (UL L 23, 25.1.2013, str. 1).
Uredba Sveta (EU) §t. 40/2013 z dne 21. januarja 2013 o dolocitvi
ribolovnih moznosti, ki so na voljo v vodah EU in ki so plovilom
EU na voljo v nekaterih vodah zunaj EU, za nekatere staleze rib in
skupine stalezev rib, za katere veljsjo mednarodna pogajanja ali
sporazumi, za leto 2013 (UL L 23, 25.1.2013, str. 54).

(4)

2014. ICES v tem mnenju navaja, da je biomasa tega
staleza v letu 2013 dosegla rekordno vrednost, poleg
tega pa je v zadnjih letih ribolovna smrtnost mocno
upadla. ICES je predlagal, da bi se celotni dovoljeni
ulov v letu 2014 lahko zvisal za 49 % na 81 846 ton.
Irska in Spanija sta ob upostevanju navedenega mnenja
zahtevali, naj se veljavni celotni dovoljeni ulov za ta
stalez v teku leta zvisa s 55105 ton na 69 440 ton,
da bi dosegli raven iztovorjenih proizvodov, za katero
ICES ocenjuje, da ustreza sedanjim ravnem ribolovne
smrtnosti, ki so skladne z najve¢jim trajnostnim dono-
som. Ta zahteva se glede na zavezo zadevnih drzav
¢lanic, da z doslednim nadzorom ribistva zagotovijo, da
bodo ribolovni napor in s tem stopnje ribolovne
smrtnosti ostali nespremenjeni, zdi sprejemljiva.

Skupina plovil, ki plujejo pod zastavo Spanije in lovijo v
vodah zahodno od Skotske, je zdaj izkljucena iz uporabe
ureditve ribolovnega napora, dolo¢enega v Uredbi (ES) st.
1342/2008. Na podlagi informacij, ki jih je v letu 2013
predlozila Spanija, STECF ni mogel oceniti, ali so bili
pogoji iz Uredbe (ES) st. 1342/2008 izpolnjeni tudi v
obdobju upravljanja 2012. Zato je primerno, da se ta
skupina $panskih plovil ponovno vklju¢i v navedeno
ureditev ribolovnega napora. Uredbo (ES) st. 754/2009
in Prilogo ITA k Uredbi (EU) $t. 39/2013 bi bilo zato
treba ustrezno spremeniti.

Skupina plovil, ki plujejo pod zastavo Francije in lovijo v
Severnem morju, je trenutno izklju¢ena iz uporabe
ureditve ribolovnega napora, dolocenega v Uredbi (ES)
§t. 1342/2008. Na podlagi informacij, ki jih je predlozila
Francija v letu 2013, je STECF ocenil, da je ulov nave-
denih plovil presegel doloceni prag. Zato je primerno, da
se navedena skupina francoskih plovil ponovno vkljuci v
navedeno ureditev ribolovnega napora. Uredbo (ES) st.
754/2009 in Prilogo ITA k Uredbi (EU) $t. 40/2013 bi
bilo zato treba ustrezno spremeniti.

Skupina plovil, ki plujejo pod zastavo ZdruZenega kralje-
stva in lovijo kraljevske pokrovace (Aequipecten opercularis)
okrog Otoka Man v Irskem morju, je trenutno izklju¢ena
iz uporabe ureditve ribolovnega napora, dolocenega v
Uredbi (ES) $t. 1342/2008. Vendar zgornje meje ribolov-
nega napora iz Priloge IIA k Uredbi (EU) st. 39/2013
zaradi matemati¢ne napake ne odrazajo te izkljucitve.
Uredbo (EU) $t. 39/2013 bi bilo zato treba ustrezno
popraviti.
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Uredba Sveta (EU) st. 1262/2012 (') doloca omejitve
ulova za leti 2013 in 2014 za seznam globokomorskih
morskih psov. Komisija je ICES zaprosila za nasvet, ali je
navedeni seznam treba popraviti. ICES je sklenil, da je na
voljo dovolj znanstvenih dokazov za izkljucitev ¢rnouste
morske macke (Galeus melastomus) s seznama globoko-
morskih morskih psov in vklju¢itev vseh vrst iz rodu
Centrophorus (Centrophorus spp.) na navedeni seznam.
Uredbo (EU) st. 1262/2012 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti.

V skladu z izidom posvetovanj med obalnimi drzavami o
upravljanju stalezev skuse, sinjega mola, atlantskega sleda
in vahnje v Severnem morju lahko Unija plovilom Unije
dovoli do 10 % vegji ulov od kvote, ki je na voljo Uniji,
pod pogojem, da se vsakr$na uporabljena koli¢ina, ve¢ja
od kvote, ki je na voljo Uniji, odsteje od kvote Unije za
leto 2014. Podobno lahko Unija v letu 2014 izkoristi vso
neizkori$¢eno koli¢ino do 10 % kvote, ki je na voljo Uniji
v letu 2013. Ustrezno je, da se pri dolocanju teh ribo-
lovnih moznosti zagotovi tak$na proznost, da bi
plovilom Unije omogodili enake konkurenéne pogoje,
in sicer tako, da se imajo zadevne drzave clanice
moznost odlogiti za uporabo prozne kvote. Ce se drzava
Clanica v zvezi s posameznim stalezem ne odlo¢i za
uporabo prozne kvote, je primerno, da se v skladu s
¢lenom 10(2) Uredbe (EU) $t. 40/2013 $e naprej upora-
bljata ¢lena 3 in 4 Uredbe (ES) $t. 847/96.

Komisija za tune v Indijskem oceanu (IOTC) je na svojem
letnem zasedanju leta 2013 sprejela resolucijo za zascito
dolgoplavutega morskega psa, ki se uporablja za ribiska
plovila iz registra IOTC pooblas¢enih plovil, in kot
zaCasni pilotski ukrep prepovedala obdrzati na krovu,
pretovarjati, iztovarjati ali skladis¢iti kateri koli del ali
celotni trup dolgoplavutega morskega psa. Resolucija
doloca izjemo za mali ribolov, in sicer za ribiska plovila,
ki opravljajo ribolovne dejavnosti v izklju¢ni ekonomski
coni (IEC) drzave clanice, pod katere zastavo plujejo.
Uredbo (EU) §t. 40/2013 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti.

Komisija za ribi§tvo zahodnega in srednjega Pacifika
(WCPFC) je na svojem letnem zasedanju leta 2010 spre-
jela priporocilo o omejitvi Stevila plovil, ki aktivno lovijo
juznopacifiskega belega tuna na obmodju konvencije,
juzno od 20° J. Zato je treba zagotoviti, da plovila
Unije $e naprej opravljajo ribolovne dejavnosti, a ne

() Uredba Sveta (EU) st. 1262/2012 z dne 20. decembra 2012 o
dolo¢itvi ribolovnih moznosti za plovila EU za nekatere staleze
globokomorskih rib za leti 2013 in 2014 (UL L 356, 22.12.2012,
str. 22).

lovijo navedene vrste na obmodju konvencije WCPFC,
juzno od 20° J. Uredbo (EU) st. 40/2013 bi bilo zato
treba ustrezno spremeniti.

(11)  Ribolovne moznosti za plovila Unije v norveskih vodah

in za norveska plovila v vodah Unije se dolocijo vsako
leto glede na posvetovanja o ribolovnih pravicah, ki pote-
kajo v skladu z dvostranskimi sporazumi na podro¢ju
ribistva z Norvesko (?). Do zakljutka navedenih posveto-
vanj o ureditvi za leto 2013 doloca Uredba (EU) $t.
40/2013 zacasne ribolovne moznosti za zadevne staleze
rib. Posvetovanja z Norvesko so bila zakljucena
18. januarja 2013, z Uredbo Sveta (EU) $t. 297/2013 (%)
pa so bile spremenjene zadevne dolo¢be Uredbe (EU) st.
40/2013. Vendar pa je bil stalez morskega menka v
norveskih vodah obmocja IV pomotoma izkljucen iz
Uredbe (EU) $t. 297/2013. Poleg tega koli¢ina sinjega
mola, ki ga Norveska lahko ulovi v vodah Unije na
obmogjih I, IVa, V in VI severno od 56° 30’ S in
obmodju VII zahodno od 12° Z, ni v skladu s potrjenim
zapisnikom posvetovanja z navedeno drzavo. Prilogo 1A
k Uredbi (EU) 3t. 40/2013 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti.

(12)  Ugotovljena je bila napaka v Stevilu ladij in zmogljivosti,

dodeljenih Uniji, ki imajo dovoljenje za ribolov mecarice
in belega tuna na obmocju konvencije IOTC. Prilogo VI k
Uredbi (EU) $t. 40/2013 bi bilo zato treba ustrezno
popraviti.

(13)  V skladu z Aktom o pristopu iz leta 2012 in ob uposte-

vanju pristopa Hrvaske 1. julija 2013 bi bilo treba
dolocbe o dodelitvi ribolovnih moznosti na ravni Unije
za Hrvasko v letu 2013 vkljuciti v zadevne instrumente
Unije. Stevilke v zvezi z ribolovnimi zmogljivosti in
zmogljivostmi ribogojstva za modroplavutega tuna na
Hrvaskem, dodane s to uredbo, odrazajo dolo¢be nacrta
za obnovo staleza modroplavutega tuna za Hrvasko do
leta 2013, ki ga je pripravila Mednarodna komisija za
ohranitev tunov v Atlantiku (ICCAT). Poleg tega v skladu
s ¢lenom 5 Uredbe Sveta (ES) 3t. 302/2009 (%) vsaka
drzava clanica zagotovi, da je njena ribolovna zmoglji-
vost sorazmerna s kvoto.

(?) Sporazum o partnerstvu v ribiskem sektorju med Evropsko gospo-

darsko skupnostjo in Kraljevino Norvesko (UL L 226, 29.8.1980,
str. 48).

Uredba Sveta (EU) §t. 297/2013 z dne 27. marca 2013 o spremembi
uredb (EU) st. 44/2012, (EU) &t 39/2013 in (EU) &t 40/2013 v
zvezi z nekaterimi ribolovnimi moznostmi (UL L 90, 28.3.2013,
str. 10).

Uredba Sveta (ES) $t. 302/2009 z dne 6. aprila 2009 o vzpostavitvi
veCletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, spremembah Uredbe
(ES) $t. 43/2009 in razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 1559/2007 (UL
L 96, 15.4.2009, str. 1).
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(14)  Dolocbe te uredbe glede omejitev ribolovnega napora bi
se morale uporabljati od 1. februarja 2013. Dolocbe
glede omejitev ulova in dodelitev bi se morale uporabljati
od 1. januarja 2013, razen novih dolo¢b glede WCPFC in
IOTC, ki bi se morale uporabljati od datuma zacetka
veljavnosti te uredbe. Dolocbe, ki so wvnesene zaradi
pristopa Hrvaske k Evropski uniji, bi se morale upora-
bljati od datuma njenega pristopa. Taka retroaktivna
uporaba ne bo vplivala na nacelo pravne varnosti, saj
zadevne ribolovne moznosti $e niso bile izkoris¢ene.
Ker spremembe ureditve ribolovnega napora neposredno
vplivajo na gospodarske dejavnosti zadevnih ladjevij, bi
morala ta uredba zaceti veljati takoj ob objavi —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Spremembe Uredbe (ES) $t. 754/2009
V ¢&lenu 1 Uredbe (ES) $t. 754/2009 se Crtata tocki (b) in (j).

Clen 2
Spremembe Uredbe (EU) s$t. 1262/2012

Priloga k Uredbi (EU) 3t. 1262/2012 se spremeni v skladu z
besedilom iz Priloge I k tej uredbi.

Clen 3
Spremembe Uredbe (EU) st. 39/2013

1. Priloga I k Uredbi (EU) $t. 39/2013 se spremeni v skladu z
besedilom iz Priloge II k tej uredbi.

2. Priloga ITA k Uredbi (EU) $t. 39/2013 se spremeni v
skladu z besedilom iz Priloge III k tej uredbi.

Clen 4
Spremembe Uredbe (EU) st. 40/2013
Uredba (EU) st. 40/2013 se spremeni:

1. vstavi se nov ¢len:

,Clen 6a

Proznost pri dolo¢anju ribolovnih moZnosti za nekatere
staleZe

1. Ta ¢len se uporablja za naslednje staleze:

(a) vahnja na obmod¢ju IV; v vodah EU obmogja Ila;

(b) sinji mol v vodah EU in mednarodnih vodah obmodij I,
II, 111, IV, V, VI, VII, VIlla, VIIIb, VIIId, VIlle, XII in XIV;

(c) skusa na obmogjih Illa in IV; v vodah EU obmocij Ila,
[lIb, Illc in IIId;

(d) skusa na obmog¢jih VI, VII, VIlla, VIIIb, VIIId in VIlle; v
vodah EU in mednarodnih vodah obmo¢ja Vb; v
mednarodnih vodah obmo¢ij Ila, XII in XIV;

(e) skusa na obmogjih VIIIc, IX in X; v vodah EU obmogja
CECAF 34.1.1;

(f) skusa v norveskih vodah obmocij Ila in IVa;

(g) sled v vodah EU ter norveskih in mednarodnih vodah
obmodij I in IL

2. Drzava clanica se lahko za katerega koli od stalezev iz
odstavka 1 odloci za povecanje svoje prvotne kvote, dolo-
¢ene v Prilogi I, za do 10 %. Zadevna drzava clanica o taksni
odlo¢itvi uradno pisno obvesti Komisijo. Na podlagi tak$nega
uradnega obvestila se povecana kvota Steje za kvoto, dode-
lieno tej drzavi ¢lanici za leto 2013.

3. Vsakr$na koli¢ina, uporabljena v letu 2013 v okviru
takSne povecane kvote, ki presega prvotno kvoto, se po
nacelu tona za tono‘ odsteje pri izracunu kvote zadevne
drzave clanice za ta staleZ za leto 2014.

4. Vsakr$na koli¢ina v visini do 10 % prvotne kvote, ki ni
bila uporabljena v okviru te kvote, se priSteje pri izracunu
kvote zadevne drzave ¢lanice za ta stalez za leto 2014.

5. Vsakr3na koli¢ina, prenesena na druge drzave ¢lanice v
skladu s ¢lenom 20(5) Uredbe (ES) $t. 23712002, ter
vsakr$na koli¢ina, odsteta v skladu s ¢leni 37, 105 in 107
Uredbe (ES) st. 1224/2009, se uposteva pri dolocitvi kolicin,
ki so bile uporabljene oziroma niso bile uporabljene na
podlagi odstavkov 3 in 4 tega ¢lena.

6. Ce drzava ¢clanica v zvezi z dolocenim stalezem
uporabi moznost iz odstavka 2 tega clena, se ¢lena 3 in 4
Uredbe (ES) $t. 847/96 za ta stalez v zvezi s to drzavo
¢lanico ne uporabljata.;

. v ¢lenu 10(2) se ¢rtajo besede ,Prilogi T k*

. ¢len 23 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 23
Morski psi

1. Obdrzanje na krovu, pretovarjanje ali iztovarjanje kate-
rega koli dela ali celotnega trupa morskih lisic vseh vrst iz
druzine Alopiidae pri kateri koli vrsti ribolova je prepove-
dano.
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2. Obdrzanje na krovu, pretovarjanje ali iztovarjanje kate-
rega koli dela ali celotnega trupa dolgoplavutega morskega
psa (Carcharhinus longimanus) pri kateri koli vrsti ribolova je
prepovedano, razen za plovila, kraj$a od 24 metrov skupne
dolzine, ki opravljajo izklju¢no ribolovne dejavnosti v
izklju¢ni ekonomski coni drzave ¢lanice, pod katere zastavo
plujejo, in pod pogojem, da je njihov ulov namenjen
izklju¢no za lokalno uporabo.

3. Vrste iz odstavkov 1 in 2 se ob nenamernem ulovu ne
poskodujejo. Osebki se takoj izpustijo.;

. €len 29 se nadomesti z naslednjim besedilom:

,Clen 29

Pogoji za veleokega tuna, rumenoplavutega tuna,
Crtastega tuna in juZnopacifiSkega belega tuna

1. Drzave clanice zagotovijo, da se Stevilo ribolovnih dni,
dodeljenih plovilom z zaporno plavarico, ki lovijo veleokega
tuna (Thunnus obesus), rumenoplavutega tuna (Thunnus alba-
cares) in Crtastega tuna (Katsuwonus pelamis) na delu obmocja
konvencije WCPFC na odprtem morju, ki lezi med 20° S in
20° ], ne poveca.

2. Plovila EU ne lovijo juznopacifiskega belega tuna
(Thunnus alalunga) na obmodju konvencije WCPFC, juzno
od 20° J.5

5. Priloga IA se spremeni v skladu z besedilom iz Priloge IV k
tej uredbi;

6. Priloga ID se spremeni v skladu z besedilom iz Priloge V k
tej uredbi;

7. Priloga IIA se spremeni v skladu z besedilom iz Priloge VI k
tej uredbi;

8. Priloga IV se spremeni v skladu z besedilom iz Priloge VII k
tej uredbi;

9. Priloga VI se spremeni v skladu z besedilom iz Priloge VIII k
tej uredbi.

Clen 5
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zac¢ne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Vendar se ¢leni 3(1), 4(1), 4(2), 4(5) in 4(9) uporabljajo od
1. januarja 2013. Cleni 1, 3(2) in 4(7) se uporabljajo od
1. februarja 2013, ¢len 4(6) in (8) pa od 1. julija 2013.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju, 19. novembra 2013

Za Svet
Predsednik
L. LINKEVICIUS
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PRILOGA 1

V delu 1 Priloge k Uredbi (EU) §t. 1262/2012 se tocka 2 nadomesti z naslednjim:

,2. V tej uredbi izraz ,globokomorski morski psi pomeni naslednji seznam vrst:

Splosno ime Koda Alpha-3 Znanstveno ime
Globokomorska morska macka iz rodu API Apristurus spp.
Apristurus
Ovratnicarski Sesteroskrgar HXC Chlamydoselachus anguineus
Globokomorski trnez CWO Centrophorus spp.
Portugalski morski pes CYO Centroscymnus coelolepis
Morski pes vrste Centroscymnus crepida- CYP Centroscymnus crepidater
ter
Crna morska macka CFB Centroseyllium fabricii
Kljunati morski pes DCA Deania calcea
Temni morski pes SCK Dalatias licha
Veliki svetilec ETR Etmopterus princeps
Crni svetilec ETX Etmopterus spinax
Morska macka vrste Galeus murinus GAM Galeus murinus
Morski pes Sesteroskrgar SBL Hexanchus griseus
Morski pes vrste Oxynotus paradoxus OXN Oxynotus paradoxus
Morski pes vrste Scymnodon ringens SYR Scymnodon ringens
Grenlandski morski pes GSK Somniosus microcephalus®
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PRILOGA 1I

V delu B Priloge I k Uredbi (EU) 3t. 39/2013 se Stirje vnosi za severni del staleza oslica nadomestijo z naslednjimi:

LVrsta:  Oslic Obmodgje:  Illa; vode EU podrazdelkov 22-32
Merluccius merluccius (HKE/3A[BCD)

Danska 1929 ()

Svedska 164 (3

Unija 2093

TAC 2093 (Y Analitski TAC

(") V okviru naslednjega skupnega TAC za severni stalez oslica:
69 440
(3) Ta kvota se lahko prenese na vode EU obmocij lla in IV. Vendar je treba o teh prenosih vnaprej uradno obvestiti Komisijo.

Vrsta: Oslic Obmodgje:  vode EU obmodij Ila in IV
Merluccius merluccius (HKE[2AC4-C)

Belgija 35

Danska 1409

Nemcija 162

Francija 312

Nizozemska 81

Zdruzeno kraljestvo 439

Unija 2438

TAC 2438 (1 Analitski TAC

(") V okviru naslednjega skupnega TAC za severni staleZ oslica:
69 440
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Vrsta: Oslic Obmogje: VI in VII; vode EU in mednarodne vode
Merluccius merluccius obmodja Vb;

mednarodne vode obmoc¢ijj XII in XIV
(HKE/[571214)

Belgija 358 (M ()

Spanija 11478 (%)

Francija 17726 (1) (%)

Irska 2148 ()

Nizozemska 231 (N ()

Zdruzeno kraljestvo 6998 (1) ()

Unija 38 939

TAC 38939 () Analitski TAC

Uporablja se ¢len 11 te uredbe.

(") Ta kvota se lahko prenese na vode EU obmocij lla in IV. Vendar je treba o teh prenosih vnaprej uradno obvestiti Komisijo.

(%) V okviru naslednjega skupnega TAC za severni stalez oslica:
69 440

(}) Drzava clanica lahko poleg te kvote pod pogoji iz poglavja II naslova II te uredbe plovilom, ki plujejo pod njeno zastavo in
sodelujejo pri preskusih s popolnoma dokumentiranim ribolovom, odobri dodatne dodelitve v okviru skupne omejitve 1 % kvote,
dodeljene zadevni drzavi ¢lanici.

Posebni pogoj:

v mejah navedenih kvot se na naslednjih obmocjih ne sme uloviti ve¢ od naslednjih koli¢in:

Vlila, VIIIb, VIIId in Vle

(HKE/[*$ABDE)
Belgija 46
Spanija 1852
Francija 1852
Irska 231
Nizozemska 23
Zdruzeno kraljestvo 1042

Unija 5046
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Vrsta: Oslic Obmogje:  VIila, VIIIb, VIIId in Vllle
Merluccius merluccius (HKE/8ABDE.)

Belgija 12 (%)

Spanija 7991

Francija 17 944

Nizozemska 23 (Y

Unija 25970

TAC 25970 (3 Analitski TAC

(") Ta kvota se lahko prenese na obmogje IV in vode EU obmogja Ila. Vendar je treba o teh prenosih vnaprej uradno obvestiti

Komisijo.

(3) V okviru naslednjega skupnega TAC za severni staleZ oslica:

69 440

Posebni pogoj:

v mejah navedenih kvot se na naslednjih obmodcjih ne sme uloviti ve¢ od naslednjih kolicin:

VI in VII; vode EU in mednarodne
vode obmog¢ja Vb; mednarodne
vode obmodij XII in XIV
(HKE[*57-14)

Belgija
Spanija
Francija
Nizozemska

Unija

2
2315
4166

6 490“
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PRILOGA 11

Priloga IIA k Uredbi (EU) 3t. 39/2013 se spremeni:

(a) stolpec za Zdruzeno kraljestvo (UK) v razpredelnici (c) v Dodatku 1 se nadomesti z naslednjim:

,Regulirano orodje UK
TR1 339 592
TR2 1086 399
TR3 0
BT1 0
BT2 111 693
GN 5970
GT 158
LL 70 614
stolpec za Spanijo (ES) v razpredelnici (d) v Dodatku 1 se nadomesti z naslednjim:

,Regulirano orodje ES
TR1 249 152
TR2 0
TR3 0
BT1 0
BT2 0
GN 13 836
GT 0
LL 1402 142¢
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PRILOGA IV

Priloga 1A k Uredbi (EU) $t. 40/2013 se spremeni:

(a) vnos za morskega menka v norveskih vodah obmogja IV se nadomesti z naslednjim:

,Vrsta:  morski menek

Obmodje:  norveske vode obmogja IV

Brosme brosme (USK/04-N.)

Belgija 0

Danska 165

Nemcija 1

Francija 0

Nizozemska 0

Zdruzeno kraljestvo 4

Unija 170

TAC ni relevantno® Analitski TAC
Clen 3 Uredbe (ES) st. 847/96 se ne upora-
blja.
tC;llen 4 Uredbe (ES) §t. 847/96 se ne upora-

ja.

(b) vnos za sinjega mola v vodah EU obmogij II, IVa, V in VI severno od 56° 30" S in na obmodcju VII zahodno od 12° Z

se nadomesti z naslednjim:

HVrsta:  sinji mol
Micromesistius poutassou

Obmogje:  vode EU obmocij II, IVa, V in VI severno od 56°
30" S in obmodje VII zahodno od 12° Z
(WHB/24A567)

Norveska

TAC

99 408 () (3

643 000 Analitski TAC

(') Se vsteje v norvesko kvoto omejitve ulova, doloceno v sporazumu obalnih drzav.
(%) Posebni pogoj: ulov na obmocju IV ne presega 24 852 ton, tj. 25 % dovoljene kvote za dostop za Norvesko.
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PRILOGA V

V Prilogi ID k Uredbi (EU) st. 40/2013 se vnos za navadnega tuna v Atlanskem oceanu vzhodno od 45° Z in
Sredozemskem morju nadomesti z naslednjim:

,Vrsta: Navadni tun Obmogje: Atlantski ocean vzhodno od 45° Z in

Thunnus thynnus Sredozemsko morje
(BFT/AE45WM)

Ciper 69,44 () ()

Gréija 129,07 ()

Spanija 2504453 () ()

Francija 247123 () () () ()

Italija 1950,42 (% () ()

Hrvaska 390,59 (°) (/)

Malta 160,02 (*) ()

Portugalska 235,50 ()

Druge 27,93 (W ()

drzave Clanice

Unija 7938,65 () () () () ()

TAC 13 400

Analitski TAC

Clen 3 Uredbe (ES) st. 847/96 se ne
uporablja.

Clen 4 Uredbe (ES) st. 847/96 se ne
uporablja.

() Razen Cipra, Gréije, Spanije, Francije, Hrvaske, Italije, Malte in Portugalske ter samo kot prilov.
(%) Posebni pogoj: v okviru tega TAC za ulov navadnega tuna med 8 kg/75 cm in 30 kg/115 cm s plovili iz tocke 1 Priloge IV
(BFT[*8301) veljajo naslednje omejitve ulova in dodelitve med drzavami ¢lanicami:

Spanija 364,09
Francija 164,27
Unija 528,36

(}) Posebni pogoj: v okviru tega TAC za ulov navadnega tuna, ki tehta najmanj 6,4 kg ali meri najmanj 70 cm, s plovili iz tocke
1 Priloge IV (BFT[*641) veljajo naslednje omejitve ulova in dodelitve med drzavami ¢lanicami:

Francija 100
Unija 100

(*) Posebni pogoj: v okviru tega TAC za ulov navadnega tuna med 8 kg/75 cm in 30 kg/115 cm s plovili iz tocke 2 Priloge IV
(BFT[*8302) veljajo naslednje omejitve ulova in dodelitve med drzavami ¢lanicami:

Spanija 50,09
Francija 49,42
Italija 39,01
Ciper 3,20
Malta 4,71
Unija 146,43

(°) Posebni pogoj: v okviru tega TAC za ulov navadnega tuna med 8 kg/75 cm in 30 kg/115 cm s plovili iz tocke 3 Priloge IV
(BFT[*643) veljajo naslednje omejitve ulova in dodelitve med drzavami ¢lanicami:

Italija 39,01
Unija 39,01
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(°) Posebni pogoj: v okviru tega TAC za ulov navadnega tuna med 8 kg/75 cm in 30 kg/115 cm s plovili iz tocke 3 Priloge IV
zaradi gojenja (BFT/*8303F) veljajo naslednje omejitve ulova in dodelitve med drzavami ¢lanicami:

Hrvaska 351,53
Unija 351,53

(’) Z odstopanjem od ¢lena 7(2) Uredbe (ES) 302/2009 je ribolov navadnega tuna z zaporno plavarico dovoljen v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju od 26. maja do vkljucno 24. junija 2013.

PRILOGA VI

V Prilogi A k Uredbi (EU) §t. 40/2013 se stolpec za Francijo (FR) v Dodatku 1 nadomesti z naslednjim:

,Regulirano orodje FR
TR1 1505 354
TR2 6496 811
TR3 101 316
BT1 0
BT2 1202 818
GN 342579
GT 4338 315
LL 125 141




22.11.2013

Uradni list Evropske unije

L 31327

PRILOGA VII

Priloga IV k Uredbi (EU) st. 40/2013 se nadomesti z naslednjim:

OBMOCJE KONVENCIJE ICCAT (!)

~PRILOGA IV

1. Najvegje stevilo plovil EU za prevoz vabe in plovil, ki lovijo s panulo, ki imajo dovoljenje za aktivni ribolov navadnega
tuna med 8 kg/75 cm in 30 kg/115 cm v vzhodnem Atlantiku

Spanija 60
Francija 8
Unija 68

2. Najvegje Stevilo plovil EU za mali obalni ribolov, ki imajo dovoljenje za aktivni ribolov navadnega tuna med 8 kg/

75 cm in 30 kg/115 cm v Sredozemskem morju

Spanija 119
Francija 87
Italija 30
Ciper 7

Malta 28
Unija 316

3. Najvegje Stevilo plovil EU, ki imajo dovoljenje za aktivni ribolov navadnega tuna med 8 kg/75 cm in 30 kg/115 cm v

Jadranskem morju zaradi gojenja:

Hrvaska 9
Italija 12
Unija 21

4. Najvecje Stevilo in skupna zmogljivost v bruto tonazi ribiskih plovil vsake drzave clanice, ki se jim lahko izda
dovoljenje za ribolov, obdrzanje na krovu, pretovarjanje, prevoz ali iztovarjanje navadnega tuna v vzhodnem Atlantiku

in Sredozemskem morju

Razpredelnica A

Stevilo ribiskih plovil

Ciper Hrvaska Greija Italija Francija Spanija Malta (1)
Plovila z 1 9 1 12 17 6 1
zaporno plavarico
Parangalke 4 0 0 30 8 12 20
Plovila za prevoz vabe 0 0 0 0 8 60 0
Plovila z ro¢nimi 0 12 0 0 29 2 0
ribiskimi vrvicami

(1) Stevila, prikazana v oddelkih 1, 2 in 3, se lahko zmanjsajo, da bi bile izpolnjene mednarodne obveznosti Unije.
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Stevilo ribiskih plovil

Ciper Hrvaska Greija Italija Francija Spanija Malta (')
Plovila za ribolov z 0 0 0 0 57 0 0
vle¢nimi mrezami
Druga plovila za mali 0 0 16 0 87 32 0
ribolov (%)
(") Eno srednje veliko plovilo, ki lovi z zaporno plavarico, lahko nadomesti najve¢ 10 plovil s parangalom.
(3) Vecnamenska plovila, ki uporabljajo razli¢na orodja (parangal, ro¢na ribiska vrvica, panula).
Razpredelnica B
Skupna zmogljivost v bruto tonaZzi
Ciper Hrvaska Grcija Italija Francija Spanija Malta

Plovila z Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se dolo¢i | Se doloci
7aporno naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno.
plavarico
Parangalke Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se dolo¢i | Se doloci

naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno.
Plovila za Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se dolo¢i | Se doloci
prevoz vabe naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno.
Plovila z Se dolo¢i Se dolo¢i Se doloci Se dolo¢i Se doloti Se dolo¢i | Se doloci
ro¢nimi naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno.
ribiskimi
vrvicami
Plovila za Se doloti Se dolo¢i Se doloci Se doloti Se doloci Se dolo¢i | Se doloci
ribolov z naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno.
vlecnimi
mrezami
Druga plovila za | Se doloci Se doloci Se doloci Se doloci Se dolo¢i | Se dolo¢i | Se doloci
mali ribolov naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno. | naknadno.

5. Najvegje Stevilo pasti, ki se uporabljajo pri ribolovu navadnega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju
ter jih odobri vsaka drzava ¢lanica

Stevilo pasti

Spanija 5
Italija 6
Portugalska 1(Y

(") Ta stevilka se lahko e poveca, e so mednarodne obveznosti Unije izpolnjene.

6. Najvecja zmogljivost gojenja in pitanja navadnega tuna za posamezno drzavo ¢lanico in najvedji vnos divjega ulovlje-
nega navadnega tuna, ki ga lahko posamezna drzava clanica dodeli svojim ribogojnicam v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju

Razpredelnica A

Najvecja zmogljivost gojenja in pitanja tuna

Stevilo ribogojnic

Zmogljivost (v tonah)

Spanija

17

11 852

Italija

15

13 000
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Najvecja zmogljivost gojenja in pitanja tuna

Stevilo ribogojnic Zmogljivost (v tonah)
Grcija 2 2100
Ciper 3 3000
Hrvaska 7 7 880
Malta 8 12 300

Razpredelnica B

Najvedji vnos divjega ulovljenega navadnega tuna (v tonah)

Spanija 5855
Italija 3000
Grcija 785
Ciper 2195
Hrvaska 2947
Malta 8768

PRILOGA VIII

V Prilogi VI k Uredbi (EU) $t. 40/2013 se tocka 2 nadomesti z naslednjim:

,2. Najvisje Stevilo plovil EU, ki se jim dovoli ribolov mecarice in belega tuna na obmocju konvencije IOTC:

Drzava ¢lanica Najvegje stevilo plovil Zmogljivost (bruto tonaza)
Spanija 27 11590
Francija 41 5382
Portugalska 15 6925
Zdruzeno kraljestvo 4 1 400
Unija 87 25297
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